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Tá ðñïúüíôá ôçò ACRILAN 

åßíáé êáôáóêåõáóµÝíá áðü 

Üñéóôá õëéêÜ õøçëþí 

ðñïäéáãñáöþí.

Ç ÷ñçóéµïðïßçóç ÷õôïý áêñõëéêïý 

öýëïõ, åéäéêïý ãéá ôçí êáôáóêåõÞ 

åéäþí õãéåéíÞò, åîáóöáëßæåé 

óõµðáãÝò ÷ñþµá êáé µçäåíéêÞ 

áðïññïöçôéêüôçôá, ðñïóäßäïíôáò 

óôéò µðáíéÝñåò êáé íôïõæéÝñåò ôéò 

áêüëïõèåò éäéüôçôåò:

 

á) áíèåêôéêüôçôá óå ÷ôõðÞµáôá 

â) äéáôÞñçóç ôçò ãõáëÜäáò óôçí 

åðéöÜíåéá ôçò µðáíéÝñáò åð' 

áüñéóôï

ã) äõíáôüôçôá êáèáñéóµïý µå 

êáèáñéóôéêÜ ôïõ åµðïñßïõ êáèþò 

êáé äõíáôüôçôá åðéäéüñèùóçò óå 

ðåñßðôùóç ðñüêëçóçò æçµéÜò

ä) äéáôÞñçóç ôçò èåñµïêñáóßáò ôïõ 

íåñïý µÝóá óôç µðáíéÝñá    

                                                                               

Ï ó÷ïëáóôéêüò êáé êÜôù áðü ôéò ðéï 

óêëçñÝò óõíèÞêåò äïêéµáóßáò 

Ýëåã÷ïò, ðïõ äéåîÜãåé ôï 

åîåéäéêåõµÝíï ðñïóùðéêü ôçò 

ACRILAN óå êÜèå ðñïúüí ðñéí ôçí 

áðïóôïëÞ ôïõ, åããõÜôáé ôçí 

Üñéóôç ðïéüôçôá êáé åµöÜíéóç.

ACRILAN products are 

made of excellent high 

specification materials.

The use of cast acrylic sheet, 

special for sanitary ware 

products, ensures solid 

colour and zero absorbtivity 

and grands the bathtubs 

and shower trays the 

following properties:

a) resistance to shocks

b) infinite preservation of the 

bathtub surface brilliance

c) cleaning using market 

detergents and possibility of 

repair in case of damage

d) preservation of water 

temperature inside the 

bathtub

The meticulous controls of each 

product, carried out by 

ACRILAN specialised 

personnel under the 

hardest test conditions 

before the dispatch, 

guarantee the perfect 

quality and appearance.

Åããýçóç / Warranty

ÁãáðçôÝ ðåëÜôç, 

óõã÷áñçôÞñéá ãéá ôçí åðéëïãÞ óáò. ÁðïêôÞóáôå µéá µðáíéÝñá 

Üñéóôçò ðïéüôçôáò ACRILAN.

Dear customer, 

congratulations for your choice. You have acquired an 

excellent quality bathtub, by ACRILAN.
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* Do not remove the protection film covering 

the bathtub before all teams have finished 

working in your bathroom 

* Clean your bathtub immediately after usage. 

Immediate cleaning prevent the 

accumulation of stains due to soap and 

salts

* Do not use scourers, metallic or sharp 

objects or hard detergents (e.g. cleaning 

powders, hydrochloric acid, etc.)

* Repair any faucets dripping in the bathtub

Thanks to its structure and to its manufacture 

materials, the ACRILAN acrylic bathtub 

can be repaired should damage be 

caused by bad use or inappropriate 

cleaning. In case of scratches or cuts or in 

case of mineral stains do to cleaning 

negligence, we can use either the repair 

set or the special shining paste.

Follow the instructions  

to keep your bathtub 

in excellent condition

Damage due to bad use or 
inappropriate cleaning

Good maintenance and 
cleaning instructions

Áêïëïõèåßóôå ôéò ïäçãßåò 

ãéá íá Ý÷åôå ðÜíôá 

ôçí µðáíéÝñá óáò 

óå Üøïãç êáôÜóôáóç

Ðñüêëçóç æçµéÜò áðü êáêÞ ÷ñÞóç 
Þ áêáôÜëëçëï êáèáñéóµü

Ïäçãßåò êáëÞò óõíôÞñçóçò 
êáé êáèáñéóµïý

* Ìçí áöáéñåßôå áðü ôçí åðéöÜíåéá ôçò µðáíéÝñáò 

ôï ðñïóôáôåõôéêü öéëµ ðñéí ôåëåéþóïõí üëá 

ôá óõíåñãåßá ôéò åñãáóßåò óôï µðÜíéï óáò

* Êáèáñßæåôå ôçí µðáíéÝñá óáò áµÝóùò µåôÜ ôçí 

÷ñÞóç. Ìå ôïí Üµåóï êáèáñéóµü áðïöåýãåôå 

ôçí óõóóþñåõóç êáôÜëïéðùí áðü óáðïýíé 

êáé Üëáôá.

* Ìçí ÷ñçóéµïðïéåßôå ãéá ôïí êáèáñéóµü ôçò 

óõñµÜôéíá óöïõããÜñéá,µåôáëéêÜ Þ áé÷µçñÜ 

áíôéêåßµåíá êáé óêëçñÜ êáèáñéóôéêÜ 

(ð.÷.óêüíåò êáèáñéóµïý, êåæÜð ê.á.)

* Äéïñèþíåôå ôéò âñýóåò ðïõ óôÜæïõí µÝóá óôçí 

µðáíéÝñá.

Ç áêñõëéêÞ µðáíéÝñá ACRILAN ëüãù ôçò äïµÞò 

êáé ôùí õëéêþí êáôáóêåõÞò ôçò, Ý÷åé ôç 

äõíáôüôçôá íá åðéäéïñèùèåß áí ðñïêëçèåß 

æçµéÜ áðü êáêÞ ÷ñÞóç Þ áêáôÜëëçëï 

êáèáñéóµü. ¸ôóé óôéò ðåñéðôþóåéò ðïõ 

ðñïêëçèïýí ãñáôóïõíéÝò, áµõ÷Ýò Þ ëüãù 

áµÝëåéáò óôïí êáèáñéóµü ôçò åðéêáèßóïõí 

Üëáôá ôïõ íåñïý óôçí åðéöÜíåéá ôçò, 

µðïñïýµå íá ÷ñçóéµïðïéÞóïõµå áíôßóôïé÷á 

ôï óåô åðéäéüñèùóçò Þ ôçí åéäéêÞ ãõáëéóôéêÞ 

áëïéöÞ.
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The warranty does not cover:

a) Parts and accessories installed in 

the bathtub either by the company 

ACRILAN or by the sales store or 

by a person (natural or legal)

b) Wear or overall destruction of the 

product due to:

   1. negligence in cleaning and 

maintenance

   2. bad use, bad cleaning or accident

   3. pouring of chemicals, throwing of 

various objects and generally use 

of materials that may provoke 

partial or overall damage of the 

product

c) Wear or overall destruction of the 

product due to bad installation, 

reinstallation or transportation

ACRILAN is not liable for expenses due 

to replacement.

The warranty covers:
20 years for the material quality and 

resistance and the colouring of the Ìaxxcoat 

Solid bathtubs and showers.

Within the above time limit, ACRILAN undertakes to 

repair part of the tub or to replace it, at the 

company's discretion, provided the defect is due to 

the making of the product.

The warranty is valid as from the selling date 

evidenced by the dealer seal and after it has been 

mailed to the company.

The warranty ceases to be valid:
a) When the bathtub installation has not been made by 

a specialised technician according to the relevant 

ACRILAN written instructions annexed to this 

warranty.

b) When whirlpool or air spa jets have been installed 

in the bathtub by a person (natural or legal) 

unrelated to the company ACRILAN

c) When interventions or modifications have been 

brought to the bathtub by a person (natural or 

legal).

d) When installation, maintenance and cleaning 

instructions mentioned by the company have not 

been observed.

ACRILAN Company guarantees the good making and 
quality of its products (bathtubs and showers)

WARNING! THIS WARRANTY IS VALID ONLY FOR BATHTUBS WITHOUT HYDROMASSAGE

Ç åããýçóç äåí êáëýðôåé:

á) ÅîáñôÞµáôá & áîåóïõÜñ ðïõ 

åãêáôáóôÜèçêáí óôç µðáíéÝñá, åßôå 

áðü ôçí åôáéñåßá "ACRILAN", åßôå 

áðü ôï êáôÜóôçµá ðþëçóçò, åßôå 

áðü ðñüóùðï (öõóéêü Þ íïµéêü)

â) ÖèïñÝò Þ ïëéêÞ êáôáóôñïöÞ ôïõ 

ðñïúüíôïò ðïõ ðñïÞëèå áðü:

   1. áµÝëåéá óôïí êáèáñéóµü êáé ôç 

óõíôÞñçóç ôçò 

   2. êáêÞ ÷ñÞóç, êáêü êáèáñéóµü Þ 

áôý÷çµá

   3. ñßøç ÷çµéêþí, äéáöüñùí 

áíôéêåéµÝíùí êáé ãåíéêÜ õëéêþí ðïõ 

µðïñåß íá ðñïîåíÞóïõí µåñéêÞ Þ 

ïëéêÞ æçµéÜ óôï ðñïúüí

ã) ÖèïñÝò Þ ïëéêÞ êáôáóôñïöÞ ôïõ 

ðñïúüíôïò ðïõ ðñïÞëèå áðü êáêÞ 

ôïðïèÝôçóç, åðáíåãêáôÜóôáóç Þ 

µåôáöïñÜ

Ç ACRILAN äåí åõèýíåôáé ãéá Ýîïäá 

áíôéêáôÜóôáóçò.

Ç åããýçóç êáëýðôåé:
20 ÷ñüíéá ãéá ôçí ðïéüôçôá êáé áíèåêôéêüôçôá 

ôïõ õëéêïý êáé ôïí ÷ñùµáôéóµü óôéò µðáíéÝñåò 

êáé íôïõæéÝñåò Ìaxxcoat Solid.

Ç ACRILAN µÝóá óôá ðáñáðÜíù ÷ñïíéêÜ üñéá 

áíáëáµâÜíåé ôçí åðéóêåõÞ µÝñïõò ôçò µðáíéÝñáò Þ 

ôçí áíôéêáôÜóôáóÞ ôçò, êáôÜ ôçí êñßóç ôçò 

åôáéñåßáò, åöüóïí ôï åëÜôôùµá ïöåßëåôáé óôçí 

êáôáóêåõÞ ôçò.

Ç åããýçóç Ý÷åé éó÷ý áðü ôçí çµåñïµçíßá ðþëçóçò µå 

ôçí óöñáãßäá ôïõ áíôéðñïóþðïõ êáé áöüôïõ áõôÞ 

ôá÷õäñïµçèåß óôçí åôáéñåßá.

Ç åããýçóç ðáýåé íá éó÷ýåé:
á) ¼ôáí ç åãêáôÜóôáóç ôçò µðáíéÝñáò äåí Ý÷åé ãßíåé áðü 

åéäéêåõµÝíï ôå÷íéêü âÜóåé ôùí Ýããñáöùí ó÷åôéêþí 

ïäçãéþí ôçò ACRILAN ðïõ óõíïäåýïõí ôçí 

ðáñïýóá åããýçóç.

â) ¼ôáí óôçí µðáíéÝñá Ý÷åé ôïðïèåôçèåß µç÷áíéóµüò 

õäñïµáóÜæ Þ áåñïµáóÜæ áðü ðñüóùðï (öõóéêü Þ 

íïµéêü) ðïõ äåí Ý÷åé ó÷Ýóç µå ôçí åôáéñåßá 

ACRILAN.

ã) ¼ôáí ç µðáíéÝñá Ý÷åé äå÷èåß ðáñåµâÜóåéò Þ 

ôñïðïðïéÞóåéò áðü ðñüóùðï öõóéêü Þ íïµéêü.

ä) ¼ôáí äåí Ý÷ïõí áêïëïõèçèåß ïé ïäçãßåò óõíôÞñçóçò 

êáé êáèáñéóµïý ðïõ áíáöÝñïíôáé áðü ôçí åôáéñåßá.

Ç åôáéñåßá ACRILAN åããõÜôáé ôçí êáëÞ êáôáóêåõÞ 
êáé ðïéüôçôá ôùí ðñïúüíôùí ôçò

ÐÑÏÓÏ×Ç! Ç ÅÃÃÕÇÓÇ ÉÓ×ÕÅÉ ÌÏÍÏ ÃÉÁ ÌÐÁÍÉÅÑÅÓ ×ÙÑÉÓ ÓÕÓÔÇÌÁ ÕÄÑÏÌÁÓÁÆ
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µðïñåß íá ðñïîåíÞóïõí µåñéêÞ Þ 

ïëéêÞ æçµéÜ óôï ðñïúüí

ã) ÖèïñÝò Þ ïëéêÞ êáôáóôñïöÞ ôïõ 

ðñïúüíôïò ðïõ ðñïÞëèå áðü êáêÞ 

ôïðïèÝôçóç, åðáíåãêáôÜóôáóç Þ 

µåôáöïñÜ

Ç ACRILAN äåí åõèýíåôáé ãéá Ýîïäá 

áíôéêáôÜóôáóçò.

Ç åããýçóç êáëýðôåé:
20 ÷ñüíéá ãéá ôçí ðïéüôçôá êáé áíèåêôéêüôçôá 

ôïõ õëéêïý êáé ôïí ÷ñùµáôéóµü óôéò µðáíéÝñåò 

êáé íôïõæéÝñåò Ìaxxcoat Solid.

Ç ACRILAN µÝóá óôá ðáñáðÜíù ÷ñïíéêÜ üñéá 

áíáëáµâÜíåé ôçí åðéóêåõÞ µÝñïõò ôçò µðáíéÝñáò Þ 

ôçí áíôéêáôÜóôáóÞ ôçò, êáôÜ ôçí êñßóç ôçò 

åôáéñåßáò, åöüóïí ôï åëÜôôùµá ïöåßëåôáé óôçí 

êáôáóêåõÞ ôçò.

Ç åããýçóç Ý÷åé éó÷ý áðü ôçí çµåñïµçíßá ðþëçóçò µå 

ôçí óöñáãßäá ôïõ áíôéðñïóþðïõ êáé áöüôïõ áõôÞ 

ôá÷õäñïµçèåß óôçí åôáéñåßá.

Ç åããýçóç ðáýåé íá éó÷ýåé:
á) ¼ôáí ç åãêáôÜóôáóç ôçò µðáíéÝñáò äåí Ý÷åé ãßíåé áðü 

åéäéêåõµÝíï ôå÷íéêü âÜóåé ôùí Ýããñáöùí ó÷åôéêþí 

ïäçãéþí ôçò ACRILAN ðïõ óõíïäåýïõí ôçí 

ðáñïýóá åããýçóç.

â) ¼ôáí óôçí µðáíéÝñá Ý÷åé ôïðïèåôçèåß µç÷áíéóµüò 

õäñïµáóÜæ Þ áåñïµáóÜæ áðü ðñüóùðï (öõóéêü Þ 

íïµéêü) ðïõ äåí Ý÷åé ó÷Ýóç µå ôçí åôáéñåßá 

ACRILAN.

ã) ¼ôáí ç µðáíéÝñá Ý÷åé äå÷èåß ðáñåµâÜóåéò Þ 

ôñïðïðïéÞóåéò áðü ðñüóùðï öõóéêü Þ íïµéêü.

ä) ¼ôáí äåí Ý÷ïõí áêïëïõèçèåß ïé ïäçãßåò óõíôÞñçóçò 

êáé êáèáñéóµïý ðïõ áíáöÝñïíôáé áðü ôçí åôáéñåßá.

Ç åôáéñåßá ACRILAN åããõÜôáé ôçí êáëÞ êáôáóêåõÞ 
êáé ðïéüôçôá ôùí ðñïúüíôùí ôçò

ÐÑÏÓÏ×Ç! Ç ÅÃÃÕÇÓÇ ÉÓ×ÕÅÉ ÌÏÍÏ ÃÉÁ ÌÐÁÍÉÅÑÅÓ ×ÙÑÉÓ ÓÕÓÔÇÌÁ ÕÄÑÏÌÁÓÁÆ



ACRILAN bathtubs can be installed:

step a) Pour 2-3 buckets of thick mortar where you 

want to install the bathtub, being careful not to fill 

the drain valve connection point

step b) Position the bathtub over the mortar bed, level 

it and connect the drainage and overflow valve

step c) When the bathtub is provided along with a 

panel, the bathtub is installed together with the 

panel after having positioned the floor tiles in order 

to allow the panel to rest on the tiles. If the wall 

tiles have not been placed, start their positioning 

from the surface of the bathtub upwards (at the 

joint between the tiles and the bathtub, use silicone 

or a cover strip for better watertightness)

If the wall tiles have already been placed, use a cover 

strip at the joint with the bathtub to assure full 

watertightness. 

Attention, the angle receiving the bathtub must be a 

right angle.

*in alternative, instead of build, also with SCHEDPOL 

installation (catalogue 4.12 page 29)

1) without a support set and 
contour mounting*

Ïé µðáíéÝñåò ACRILAN µðïñïýí íá 

ôïðïèåôçèïýí:

ÂÞµá á) Ñß÷íïõµå óôï óçµåßï ðïõ èÝëïõµå íá 

ôïðïèåôÞóïõµå ôçí µðáíéÝñá 2-3 äï÷åßá 

ðá÷ýñåõóôï ôóéµåíôïêïíßáµá 

ðñïóÝ÷ïíôáò íá µçí åéó÷ùñÞóåé óôï 

óçµåßï ðïõ èá óõíäÝóïõµå ôç âáëâßäá 

áðï÷Ýôåõóçò.

âÞµá â) Ôïðïèåôïýµå ôçí µðáíéÝñá ðÜíù óôï 

ôóéµåíôïêïíßáµá, ôçí áëöáäéÜæïõµå êáé 

óõíäÝïõµå ôç âáëâßäá áðï÷Ýôåõóçò êáé 

õðåñ÷åßëéóçò.

âÞµá ã) Óôéò ðåñéðôþóåéò ðïõ ç µðáíéÝñá 

óõíïäåýåôáé áðü ðïäéÜ, ç ôïðïèÝôçóç ôçò 

µðáíéÝñáò ãßíåôáé µáæß µå ôç ðïäéÜ êáé 

µåôÜ ôçí ôïðïèÝôçóç ôùí ðëáêéäßùí ôïõ 

äáðÝäïõ ãéá íá ðáôÞóåé ç ðïäéÜ åðÜíù.         

Óôï óçµåßï ôçò Ýíùóçò ôùí ðëáêéäßùí µå ôçí 

µðáíéÝñá ÷ñçóéµïðïéïýµå óéëéêüíç Þ, ãéá 

êáëýôåñï áðïôÝëåóµá, áñµïêÜëõðôñï.

Ðñïóï÷Þ, ç ãùíßá ðïõ èá ôïðïèåôçèåß ç 

µðáíéÝñá èá ðñÝðåé íá åßíáé ïñèÞ

*åíáëëáêôéêÜ áíôß êôéóßµáôïò êáé µå óýóôçµá 

ôïé÷ïðïéßáò SCHEDPOL (êáôÜëïãïò 4.12, 

óåë 29)

1) ÷ùñßò óåô óôÞñéîçò 
êáé ðåñéµåôñéêÞ âÜóç*



ACRILAN bathtubs can be installed:

step a) Pour 2-3 buckets of thick mortar where you 

want to install the bathtub, being careful not to fill 

the drain valve connection point

step b) Position the bathtub over the mortar bed, level 

it and connect the drainage and overflow valve

step c) When the bathtub is provided along with a 

panel, the bathtub is installed together with the 

panel after having positioned the floor tiles in order 

to allow the panel to rest on the tiles. If the wall 

tiles have not been placed, start their positioning 

from the surface of the bathtub upwards (at the 

joint between the tiles and the bathtub, use silicone 

or a cover strip for better watertightness)

If the wall tiles have already been placed, use a cover 

strip at the joint with the bathtub to assure full 

watertightness. 

Attention, the angle receiving the bathtub must be a 

right angle.

*in alternative, instead of build, also with SCHEDPOL 

installation (catalogue 4.12 page 29)

1) without a support set and 
contour mounting*

Ïé µðáíéÝñåò ACRILAN µðïñïýí íá 

ôïðïèåôçèïýí:

ÂÞµá á) Ñß÷íïõµå óôï óçµåßï ðïõ èÝëïõµå íá 

ôïðïèåôÞóïõµå ôçí µðáíéÝñá 2-3 äï÷åßá 

ðá÷ýñåõóôï ôóéµåíôïêïíßáµá 

ðñïóÝ÷ïíôáò íá µçí åéó÷ùñÞóåé óôï 

óçµåßï ðïõ èá óõíäÝóïõµå ôç âáëâßäá 

áðï÷Ýôåõóçò.

âÞµá â) Ôïðïèåôïýµå ôçí µðáíéÝñá ðÜíù óôï 

ôóéµåíôïêïíßáµá, ôçí áëöáäéÜæïõµå êáé 

óõíäÝïõµå ôç âáëâßäá áðï÷Ýôåõóçò êáé 

õðåñ÷åßëéóçò.

âÞµá ã) Óôéò ðåñéðôþóåéò ðïõ ç µðáíéÝñá 

óõíïäåýåôáé áðü ðïäéÜ, ç ôïðïèÝôçóç ôçò 

µðáíéÝñáò ãßíåôáé µáæß µå ôç ðïäéÜ êáé 

µåôÜ ôçí ôïðïèÝôçóç ôùí ðëáêéäßùí ôïõ 

äáðÝäïõ ãéá íá ðáôÞóåé ç ðïäéÜ åðÜíù.         

Óôï óçµåßï ôçò Ýíùóçò ôùí ðëáêéäßùí µå ôçí 

µðáíéÝñá ÷ñçóéµïðïéïýµå óéëéêüíç Þ, ãéá 

êáëýôåñï áðïôÝëåóµá, áñµïêÜëõðôñï.

Ðñïóï÷Þ, ç ãùíßá ðïõ èá ôïðïèåôçèåß ç 

µðáíéÝñá èá ðñÝðåé íá åßíáé ïñèÞ

*åíáëëáêôéêÜ áíôß êôéóßµáôïò êáé µå óýóôçµá 

ôïé÷ïðïéßáò SCHEDPOL (êáôÜëïãïò 4.12, 

óåë 29)

1) ÷ùñßò óåô óôÞñéîçò 
êáé ðåñéµåôñéêÞ âÜóç*



(3)

Step a) Screw both support bars to the bottom 

of the bathtub and place the adjustable 

plastic feet in the openings. (Picture 1)

step b) Set the bathtub in its final position, 

determine its height and level it, adjusting 

the feet according to the desired height

step c) When the bathtub is provided along with 

a panel, the bathtub height adjustment is 

carried out according to the panel height, by 

placing it provisionally on the bathtub and 

verifying its fitting

step d) Mark the outline of the bottom part of 

the bathtub edge on the wall to place the 

wall support angles. (Picture 2)

step e) Adjust the bathtub over the wall support 

angles, connect the drainage and overflow 

valve. (Picture 3)

step f) When the bathtub is provided along with 

a panel, adjust the panel in the special 

sockets, screwing it up at the corners right 

and left. (Picture 4)

In all cases, put cement mortar or polyurethane 

foam between the bathtub and the floor (if 

you use polyurethane foam, the bathtub 

must be filled with water and remain still 

due to the strength exerted by the 

polyurethane foam).

At the joint between the tiles and the bathtub, 

we use silicone or a cover strip for better 

watertightness

*in alternative also with SCHEDPOL installation 

(catalogue 4.12 page 29)

2) with a support set*

(4)

2) µå óåô óôÞñéîçò* 
(1)

(2)

ÂÞµá á) Âéäþíïõµå ôéò äýï ñÜâäïõò óôÞñéîçò óôï 

êÜôù µÝñïò ôçò µðáíéÝñáò êáé ôïðïèåôïýµå 

óôá áíïßãµáôá ôá ðëáóôéêÜ ðüäéá áõîïµåßùóçò 

ýøïõò. (Ó÷. 1) 

âÞµá â) Åöáñµüæïõµå ôçí µðáíéÝñá óôï óçµåßï 

ôçò ôïðïèÝôçóçò, êáèïñßæïõµå ôï ýøïò ôçò 

êáé ôçí áëöáäéÜæïõµå ñõèµßæïíôáò ôïõò 

ñåãïõëáôüñïõò óôï êáôÜëëçëï ýøïò.

âÞµá ã) Óôéò ðåñéðôþóåéò ðïõ ç µðáíéÝñá 

óõíïäåýåôáé áðü ðïäéÜ, ç ñýèµéóç ýøïõò ôçò 

µðáíéÝñáò ãßíåôáé âÜóåé ôïõ ýøïõò ôçò ðïäéÜò 

ôïðïèåôþíôáò ôçí ðñïóùñéíÜ óôç µðáíéÝñá êáé 

åëÝã÷ïíôáò ôçí åöáñµïãÞ ôçò.

âÞµá ä) Óçµåéþíïõµå ôï ðåñßãñáµµá ôïõ êÜôù 

óçµåßïõ ôïõ ÷åßëïõò ôçò µðáíéÝñáò óôïí ôïß÷ï 

âÜóåé ôïõ ïðïßïõ ôïðïèåôïýµå ôéò ãùíßåò 

óôÞñéîçò ôïß÷ïõ. (Ó÷. 2)

âÞµá å) Åöáñµüæïõµå ôçí µðáíéÝñá ðÜíù óôéò 

ãùíßåò óôÞñéîçò ôïõ ôïß÷ïõ, óõíäÝïõµå ôç 

âáëâßäá áðï÷Ýôåõóçò êáé õðåñ÷åßëéóçò. (Ó÷. 3)

âÞµá óô) Óôéò ðåñéðôþóåéò ðïõ ç µðáíéÝñá 

óõíïäåýåôáé áðü ðïäéÜ, ôçí åöáñµüæïõµå óôéò 

åéäéêÝò õðïäï÷Ýò, âéäþíïíôáò ôçí óôéò ãùíßåò 

äåîéÜ êáé áñéóôåñÜ. (Ó÷. 4)

Óå êÜèå ðåñßðôùóç áíÜµåóá óôç µðáíéÝñá êáé óôï 

äÜðåäï èá ðñÝðåé íá ôïðïèåôåßôáé 

ôóéµåíôïêïíßáµá Þ áöñüò ðïëõïõñåèÜíçò (åÜí 

÷ñçóéµïðïéÞóïõµå áöñü ðïëõïõñåèÜíçò 

ðñÝðåé ç µðáíéÝñá íá åßíáé ãåµÜôç µå íåñü ãéá 

íá µç µåôáêéíçèåß ëüãù ôçò äýíáµçò ðïõ 

áóêåß ï áöñüò ðïëõïõñåèÜíçò)

Óôï óçµåßï Ýíùóçò ôùí ðëáêéäßùí µå ôçí µðáíéÝñá 

÷ñçóéµïðïéïýµå óéëéêüíç Þ áñµïêÜëõðôñï ãéá 

êáëýôåñç óôåãáíüôçôá.

*åíáëëáêôéêÜ êáé µå ôïðïèÝôçóç óõóôÞµáôïò 

ôïé÷ïðïéßáò SCHEDPOL (êáôÜëïãïò 4.12 óåë 29)



(3)

Step a) Screw both support bars to the bottom 

of the bathtub and place the adjustable 

plastic feet in the openings. (Picture 1)

step b) Set the bathtub in its final position, 

determine its height and level it, adjusting 

the feet according to the desired height

step c) When the bathtub is provided along with 

a panel, the bathtub height adjustment is 

carried out according to the panel height, by 

placing it provisionally on the bathtub and 

verifying its fitting

step d) Mark the outline of the bottom part of 

the bathtub edge on the wall to place the 

wall support angles. (Picture 2)

step e) Adjust the bathtub over the wall support 

angles, connect the drainage and overflow 

valve. (Picture 3)

step f) When the bathtub is provided along with 

a panel, adjust the panel in the special 

sockets, screwing it up at the corners right 

and left. (Picture 4)

In all cases, put cement mortar or polyurethane 

foam between the bathtub and the floor (if 

you use polyurethane foam, the bathtub 

must be filled with water and remain still 

due to the strength exerted by the 

polyurethane foam).

At the joint between the tiles and the bathtub, 

we use silicone or a cover strip for better 

watertightness

*in alternative also with SCHEDPOL installation 

(catalogue 4.12 page 29)

2) with a support set*

(4)

2) µå óåô óôÞñéîçò* 
(1)

(2)

ÂÞµá á) Âéäþíïõµå ôéò äýï ñÜâäïõò óôÞñéîçò óôï 

êÜôù µÝñïò ôçò µðáíéÝñáò êáé ôïðïèåôïýµå 

óôá áíïßãµáôá ôá ðëáóôéêÜ ðüäéá áõîïµåßùóçò 

ýøïõò. (Ó÷. 1) 

âÞµá â) Åöáñµüæïõµå ôçí µðáíéÝñá óôï óçµåßï 

ôçò ôïðïèÝôçóçò, êáèïñßæïõµå ôï ýøïò ôçò 

êáé ôçí áëöáäéÜæïõµå ñõèµßæïíôáò ôïõò 

ñåãïõëáôüñïõò óôï êáôÜëëçëï ýøïò.

âÞµá ã) Óôéò ðåñéðôþóåéò ðïõ ç µðáíéÝñá 

óõíïäåýåôáé áðü ðïäéÜ, ç ñýèµéóç ýøïõò ôçò 

µðáíéÝñáò ãßíåôáé âÜóåé ôïõ ýøïõò ôçò ðïäéÜò 

ôïðïèåôþíôáò ôçí ðñïóùñéíÜ óôç µðáíéÝñá êáé 

åëÝã÷ïíôáò ôçí åöáñµïãÞ ôçò.

âÞµá ä) Óçµåéþíïõµå ôï ðåñßãñáµµá ôïõ êÜôù 

óçµåßïõ ôïõ ÷åßëïõò ôçò µðáíéÝñáò óôïí ôïß÷ï 

âÜóåé ôïõ ïðïßïõ ôïðïèåôïýµå ôéò ãùíßåò 

óôÞñéîçò ôïß÷ïõ. (Ó÷. 2)

âÞµá å) Åöáñµüæïõµå ôçí µðáíéÝñá ðÜíù óôéò 

ãùíßåò óôÞñéîçò ôïõ ôïß÷ïõ, óõíäÝïõµå ôç 

âáëâßäá áðï÷Ýôåõóçò êáé õðåñ÷åßëéóçò. (Ó÷. 3)

âÞµá óô) Óôéò ðåñéðôþóåéò ðïõ ç µðáíéÝñá 

óõíïäåýåôáé áðü ðïäéÜ, ôçí åöáñµüæïõµå óôéò 

åéäéêÝò õðïäï÷Ýò, âéäþíïíôáò ôçí óôéò ãùíßåò 

äåîéÜ êáé áñéóôåñÜ. (Ó÷. 4)

Óå êÜèå ðåñßðôùóç áíÜµåóá óôç µðáíéÝñá êáé óôï 

äÜðåäï èá ðñÝðåé íá ôïðïèåôåßôáé 

ôóéµåíôïêïíßáµá Þ áöñüò ðïëõïõñåèÜíçò (åÜí 

÷ñçóéµïðïéÞóïõµå áöñü ðïëõïõñåèÜíçò 

ðñÝðåé ç µðáíéÝñá íá åßíáé ãåµÜôç µå íåñü ãéá 

íá µç µåôáêéíçèåß ëüãù ôçò äýíáµçò ðïõ 

áóêåß ï áöñüò ðïëõïõñåèÜíçò)

Óôï óçµåßï Ýíùóçò ôùí ðëáêéäßùí µå ôçí µðáíéÝñá 

÷ñçóéµïðïéïýµå óéëéêüíç Þ áñµïêÜëõðôñï ãéá 

êáëýôåñç óôåãáíüôçôá.

*åíáëëáêôéêÜ êáé µå ôïðïèÝôçóç óõóôÞµáôïò 

ôïé÷ïðïéßáò SCHEDPOL (êáôÜëïãïò 4.12 óåë 29)



Step a) Set the bathtub in its final position, level it 

and connect the drainage and overflow 

valve(optionally, for more stability of the 

bathtub, you can screw up the plastic feet to 

the floor)

step b) When the bathtub is provided along with a 

panel, the bathtub height has been adjusted 

according to the panel height and you just 

have to fit the panel in the special sockets, 

screwing it up on the corners of the contour 

mounting

step c) When the bathtub is not provided along 

with a panel, the desirable height is achieved 

by adjusting the feet of the contour mounting

In all cases, put cement mortar or polyurethane 

foam between the bathtub and the floor (if you 

use polyurethane foam, the bathtub must be 

filled with water and remain still due to the 

strength exerted by the polyurethane foam).

*in alternative, and instead of build or panel, also 

with SCHEDPOL installation (catalogue 4.12 

page 29)

3) with contour mounting*

ÂÞµá á) Åöáñµüæïõµå ôç µðáíéÝñá óôï óçµåßï ôçò 

ôïðïèÝôçóçò, ôçí áëöáäéÜæïõµå êáé óõíäÝïõµå 

ôç âáëâßäá õðåñ÷åßëéóçò êáé áðï÷Ýôåõóçò 

(ðñïáéñåôéêÜ ãéá µåãáëýôåñç óôáèåñüôçôá ôçò 

µðáíéÝñáò µðïñïýµå íá âéäþóïõµå ôá ðëáóôéêÜ 

ðüäéá óôï äÜðåäï).

âÞµá â) Óôéò ðåñéðôþóåéò ðïõ ç µðáíéÝñá 

óõíïäåýåôáé áðü ðïäéÜ, ôï ýøïò ôçò µðáíéÝñáò 

Ý÷åé ñõèµéóôåß âÜóåé ôïõ ýøïõò ôçò ðïäéÜò êáé 

µÝíåé µüíï íá åöáñµüóïõµå ôçí ðïäéÜ óôéò 

åéäéêÝò õðïäï÷Ýò âéäþíïíôáò ôçí ðÜíù óôéò 

ãùíßåò ôçò ðåñéµåôñéêÞò âÜóçò.

âÞµá ã) Óôéò ðåñéðôþóåéò ðïõ ç µðáíéÝñá äåí 

óõíïäåýåôáé áðü ðïäéÜ ôï åðéèõµçôü ýøïò 

åðéôõã÷Üíåôáé ñõèµßæïíôáò ôïõò ñåãïõëáôüñïõò 

ôçò ðåñéµåôñéêÞò âÜóçò.

Óå êÜèå ðåñßðôùóç áíÜµåóá óôç µðáíéÝñá êáé óôï 

äÜðåäï èá ðñÝðåé íá ôïðïèåôåßôáé 

ôóéµåíôïêïíßáµá Þ áöñüò ðïëõïõñåèÜíçò (åÜí 

÷ñçóéµïðïéÞóïõµå áöñü ðïëõïõñåèÜíçò ðñÝðåé 

ç µðáíéÝñá íá åßíáé ãåµÜôç µå íåñü ãéá íá µç 

µåôáêéíçèåß ëüãù ôçò äýíáµçò ðïõ áóêåß ï áöñüò 

ðïëõïõñåèÜíçò).

Óôï óçµåßï Ýíùóçò ôùí ðëáêéäßùí µå ôçí µðáíéÝñá 

÷ñçóéµïðïéïýµå óéëéêüíç Þ áñµïêÜëõðôñï ãéá 

êáëýôåñç óôåãáíüôçôá.

*åíáëëáêôéêÜ áíôß êôéóßµáôïò Þ ðïäéÜò êáé µå óýóôçµá 

ôïé÷ïðïéßáò SCHEDPOL (êáôÜëïãïò 4.12 óåë 29)

3) µå ðåñéµåôñéêÞ âÜóç* 
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ÇÌÅÑÏÌÇÍÉÁ ÁÃÏÑÁÓ

ÁÑÉÈÌÏÓ ÔÉÌÏËÏÃÉÏÕ / INVOICE NUMBER                 

ÐÑÏÚÏÍ / PRODUCT

ÊÙÄÉÊÏÓ BARCODE

Óõµðëçñþóôå êáé êñáôÞóôå ôá ðáñáðÜíù óôïé÷åßá. Èá öáíïýí ÷ñÞóéµá óôçí µåôáîý µáò åðéêïéíùíßá.

Please fill and keep the above fields. They will be useful in our future communication.

ÓÔÏÉ×ÅÉÁ ÁÃÏÑÁÓÔÇ / BUYERS DETAILS

ÏÍÏÌÁÔÅÐÙÍÕÌÏ / NAME

ÄÉÅÕÈÕÍÓÇ / ADDRESS                                                                                                                                              ÇÌÅÑÏÌÇÍÉÁ ÁÃÏÑÁÓ

ÔÇËÅÖÙÍÏ / TELEPHONE                                     FAX                                                                  EMAIL
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óôçí äéåýèõíóç: ACRILAN, 57007 ×áëêçäüíá Èåóóáëïíßêçò, Ô.È. 26

Please fill in your personal and product details, cut and post this to the following address:

ACRILAN, P.O.Box 26, 57007 Halkidona Thessaloniki, Greece

ÐÑÏÓÏ×Ç! Ç ÅÃÃÕÇÓÇ ÉÓ×ÕÅÉ ÌÏÍÏ ÃÉÁ ÌÐÁÍÉÅÑÅÓ ×ÙÑÉÓ ÓÕÓÔÇÌÁ ÕÄÑÏÌÁÓÁÆ
WARNING! THIS IS VALID ONLY FOR BATHTUBS WITHOUT HYDROMASSAGE
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